
/ Zmluva 0 zastite a 0 spolupraci c. 105/2016 

uzatvoreml podl'a § 269 ods. 2 
zaJcona c. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik 

v zneni neskorsich predpisov (d'alej len "Obchodny zakonnik") 

nazov: 

adresa sidla: 
lCO: 
zastilpeny: 

(d'alej len "ministerstvo") 

obchodne meno/nazov/ 
meno a priezvisko: 
adresa sidlalmiesto podnikanial 
trvaleho pobytu: 
lCO/datum narodenia: 
zastilpeny: 

(d'alej len "zmluva") 

medzi 

Ministerstvo zahranicnych veci a europskych 
zalezitosti Siovenskej repubJiky 
Hlboka cesta 2, 833 36 Bratislava 
00699021 
Ing. Milan Zachar, generalny riaditel' sekretariatu 
predsednictva SR v Rade ED 

a 

mestska cast' Bratislava-Stare Mesto 

Vajanskeho nabrezie 3, 81421 Bratislava 
00603147 
Mgr. Radoslav Stevcik, starosta 

(d'alej len "prijimatel"), (spolocne d'alej ako "zmluvne strany") 

Preambula 

(1) Slovenske predsednictvo v Rade Eur6pskej tinie v obdobi od I. jtila 2016 do 31. 
decembra 2016 predstavuje jedinecnti prilezitosf ako prezentovaf Slovensko. Preto don 
chceme zapojif aj sirokU verejnosf. 

(2) Pre ticely propagacie slovenskeho predsednictva v Rade Eur6pskej tinie sa mow miestne, 
regionalne a celostatne kultilrne, spolocenske, profesijne, vzdelavacie, sportove, 
charitativne a ine podujatia konaf pod zastitou slovenskeho predsednictva v Rade 
Eur6pskej tinie. 

(3) Dce\om udelenia zastity slovenskeho predsednictva v Rade Eur6pskej tinie je podporif 
aktivne zapojenie verejnosti do slovenskeho predsednictva v Rade Eur6pskej tinie, 
prispief k identiflkacii slovenskej verejnosti s posolstvami a obsahovYmi prioritami 
predsednictva, zvYsif informovanosf slovenskej verejnosti 0 predsednictve, 0 Eur6pskej 
tinii a slovenskom prispevku do jej politik, zvYsif informovanosf zahranicnej verejnosti 
o Slovenskej republike a slovenskom predsednictve v Rade Eur6pskej tinie. 



(4) V zaujme lispesnej a efektivnej propagacie slovenskeho predsednictva v Rade Europsh. 
linie je potrebne, aby zastita slovenskeho predsednictva v Rade Europskej linie bola 
prevzata nad takYmi podujatiami, ktore prispejli k jeho pozitivnej prezentacii, ako 
i k propagacii samotneho clenstva Slovenskej republiky v Europskej Unii. 

(5) Z d6vodu potreby ochrany pray a opravnenych zaujmov ministerstva musi byf prevzatie 
zastity slovenskeho predsednictva v Rade Europskej unie chranene prevzatim zmluvnych 
zaviizkov a plnenim zakonnych i zmluvnych povinnosti prijimatel'om. 

ChinokI 
Definicie pojmov 

(1) "SK PRES" je slovenske predsednictvo v Rade Europskej linie, ktore predstavuje plnenie 
povinnosti najmii podl'a rozhodnutia Europskej rady z 1. decembra 2009 0 vykonavani 
predsednictva Rady' a podl'a rozhodnutia Rady z I. decembra 2009, ktorYm sa 
ustanovuju opatrenia na vykonavanie rozhodnutia Europskej rady 0 vykonavani 
predsednictva Rady a 0 predsednictve pripravnych organov Radr v platnom zneni a 
ktore trva od 1. jula 2016 do 31 . decembra 2016. 

(2) "Logo SK PRES" je vYtvamo-graficke vyhotovenie oficialneho Ioga SK PRES. Logo SK 
PRES tvori najmii: 

a) digitalne vyhotovenie obrazoveho suboru ".jpg" a vektororych sliborov vo formatoch 
".ai" a ".eps" s presnym percentualnym definovanim pomeru jednotlirych farieb 
sutlace, a to pre jednofarebne, dvojfarebne a stvorfarebne vyhotovenie tlace, zachytene 
na hmotnom substrate, 

b) tlacena forma, tzv. dizajn manual s definovanYmi standardami loga SK PRES, t. j. s 
popisom farebnosti loga SK PRES a jej definovanYm percentualnym urcenim pomeru 
jednotlivych farieb slitlace pre CMYK a definovanou farebnosfou pre priamu tlac 
podl'a Panthone©, pisma, farieb, pripadne aj sloganu, ako aj r6znych ukazok pouzitia 
loga SK PRES, najmii v grafike tlacovin, pre hlavickory papier, vizitky, pouzitie loga 
SK PRES na brozurach alebo baneroch. 

(3) "Podujatie" "Cestovanie casom", ktore je organizovane prijimatel'om v termine od 
9. septembra do 10. septembra v historickych ulickach Stareho Mesta. Popis podujatia je 
uvedeny v prilohe c. 1, ktora je neoddelitel'nou sucasfou zmluvy. 

(3) "Online komunikacny kanal" je webova stranka MZVaEZ SR, webova stranka SK PRES, 
socialne siete MZVaEZ SR alebo socialne siete SK PRES. 

Clan ok II 
Predmet zmluvy 

(I) Predmetom zmluvy je najmii liprava pniv a povinnosti ministerstva a prijimatel'a vo 
vzfahu k prebratiu zastity SK PRES nad podujatim. 

1 • • 
U. v. EU L315, 2. 12.2009. 

2 U. v. EU L 322, 9. 12.2009. 
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/ redrnetorn zrnluvy je aj uprava pniv a povinnosti rninisterstva a prijirnatel'a vo vzfahu 
k informovaniu verejnosti 0 podujati prostrednictvorn niektoreho z online 
kornunikacnych kanalov rninisterstva, ako aj pravne vzfahy rnedzi rninisterstvorn 
a prijirnatel'orn tykajuce sa porusenia tejto zrnluvy. 

Clan ok III 
Prevzatie zastity 

(1) Podujatie sa kona pod zastitou SK PRES. 

ClanokIV 
Informovanie verejnosti 0 podujati prostrednictvom online komunikacnych kanalov 

ministers tva 

(l) Ministerstvo rna pravo informovaf verejnosf 0 podujati prostrednictvom niektoreho zo 
svojich online kornunikacnych kanalov podl'a elimku I ods. 4 v casovom obdobi podl'a 
clanku I ods. 3 a aspon 2 dni pred tYInto obdobirn. 

(2) Prijirnatel' je povinny bez zbytoeneho odkladu poskytnUf rninisterstvu informacie 
rykajuce sa podujatia, 0 kton~ rninisterstvo prijirnatel'a za uee!om informovania verejnosti 
o podujati v sulade s tYJnto elankorn poziada. 

CllinokV 
Prava a povinnosti zmluvnych stran 

(l) Prijirnatel' rna pravo na pouzivanie loga SK PRES a na pouzivanie informacie 0 konani 
podujatia pod zastitou SK PRES rylucne v suvislosti s podujatirn a v obdobi podl'a 
elimku I ods. 3 prvej vety, ak tento clanok d'alej neustanovuje inak. 

(2) Prijirnatel' je povinny v priebehu konania podujatia v obdobi podl'a elanku lods. 3 prvej 
vety urniestnif logo SK PRES a informaciu 0 konani podujatia pod zastitou SK PRES na 
viditel'norn rnieste, najrnii na podiu, pri predsednickorn stole, pred vstupom do objektu 
konania podujatia alebo do miestnosti konania podujatia. 

(3) Prijimatel' rna pravo poziadaf 0 zapozicanie banerov a roll-upov na ueely podl'a 
predcMdzajuceho odseku. Ministerstvo maze prijimatel'ovi bezplatne poskytnUf baner(y) 
a roll-up(y). Prijimatel' je povinny si ich vyzdvihnuf najneskor tri pracovne dni pred 
konanim podujatia v sidle ministerstva. Prijimatel' je povinny vsetky vypozieane baner(y) 
a roll-up(y) vriitif bez zbytocneho odkladu po uplynuti obdobia podl'a elanku I ods. 3 
prvej vety, najneskor v lehote troch pracovnych dni od uplynutia obdobia podl'a elimku 
I ods. 3 prvej vety, v sidle ministerstva. 

(4) Prijimatel' informacii sa zaviizuje chranif poskytnute baner(y) a roll-up(y) pred 
poskodenirn, odcudzenim, stratou alalebo znieenirn. 

(5) Prijimatel' je povinny na kaZdom prezentaenom materiali tykajucom sa podujatia, najmii 
na informaenych letakoch, brozurach, poznamkorych blokoch, propagacnych 
rnaterialoch, a to v tlaeenej aj v elektronickej forme, umiestnif logo SK PRES a uviesf 
informaciu, ze podujatie Cestovanie easom "sa kona pod zastitou slovenskeho 
predsednictva v Rade Europskej unie". 
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(6) Prijimatel' je opnivneny vyhotovif prezentacne materialy podl'a predcMdzajuceho 0" 

vYlucne v suvislosti s podujatim a v obdobi podl'a clanku VII prvej vety. Prijimatel " 
opravneny prezentacne materialy podl'a tohto a predcMdzajuceho odseku distribuovaf ci 
inak rozsirovaf vYlucne v obdobi podl'a clanku I ods. 3 prvej vety. 

(7) Prijimatel' je povinny pouzivaf logo SK PRES a infonnaciu 0 prevzati zastity SK PRES 
v sulade s ucelom tejto zmluvy a v suvislosti s podujatim. Prijimatel' je povinny pouzivaf 
logo SK PRES v sulade s dizajn manualom. 

(8) Prijimatel' je povinny logo SK PRES a infonnaciu 0 zastite SK PRES na ucely ods. 5 
uviesf tak, aby bola zabezpecena zrozumitel'nosf a citatel'nosf uvedeneho vyobrazenia a 
textu. V pripade pochybnosti je prijimatel' povinny zabezpecif vel'kosf vyobrazenia 
najmenej 50% ziliadnej vel'kosti loga SK PRES v sulade s dizajn manual om a pisma 
najmenej 12. 

(9) Prijimatel' je povinny zabezpecif uvedenie infonnacie, ze podujatie Cestovanie casom "sa 
kona pod zastitou slovenskeho predsednictva v Rade Eur6pskej unie" pri kazdom 
infonnovani 0 poduj ati v printovYch mediach, pri kaZdom vysielani rozhlasovej 
programovej sluzby alalebo televiznej programovej sluzby infonnujucom 0 podujati, pri 
kazdom vysielani prostrednictvom internetu alalebo pri kazdom inom sireni infonnacii 
prostrednictvom internetu infonnujucom 0 podujati v obdobi podl'a clanku VII prvej 
vety. 

(IO)Prijimatel' sa zaviizuje plnif povinnosti podl'a tejto zmluvy na vlastne naklady. 

(II)Na zaklade tejto zmluvy nevznika prijimatel'ovi pravo ani narok na poskytnutie 
financnych prostriedkov zo strany ministerstva. 

(12) Prevzatie zastity SK PRES nad podujatim nezahfiia povinnosf ministra zahranicnych vee! 
a eur6pskych zalezitosti, statneho tajomnika ministerstva ani ineho zamestnanca 
ministerstva osobne sa zucastnif na podujati. 

(13)Ak sa prijimatel' rozhodne podujatie nezrealizovaf, je povinny 0 tom infonnovaf 
ministerstvo minimalne 15 dni pred zaCiatkom podujatia. 

(14) V pripade, ak nastane skutocnosf podl'a ods. 13 tohto clanku, su zmluvne strany povinne 
dohodnuf sa na nahradnom tennine konania podujatia. 

Clan ok VI 
Odobratie zastity 

(1) Ministerstvo je opravnene odobraf zastitu nad podujatim, ak: 

a) prijimatel' v ziadosti 0 udelenie zastity SK PRES uviedol nepravdive alalebo neuplne 
infonnacie, 

b) prijimatel' kona v rozpore s ucelom zmluvy, 

c) prijimatel' neplni alalebo porusuje povinnosti vyplYvajuce zo zmluvy, 

d) sa preukaze, ze prijimatel' sa podiel'a na akejkol'vek cinnosti, ktora poskodzuje dobre 
menD ministerstva, Slovenskej republiky alebo Eur6pskej unie, alebo 
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? 

e) prijimatel' porusuje zitkladne l'udske pniva a slobody. 

(2) 0 odobrati zftstity ministerstvo informuje prijimatel'a dorucenim zftsielky v sulade s 
clftnkom IX ods. 1. 

Claook VII 
Trvaoie pray a poviooosti 

(1) Prevzatie zftstity SK PRES nad podujatim trva od uzatvorenia zmluvy do posledneho dna 
podujatia podl'a clanku I ods. 3 prvej vety. T)'m nie su dotknute ostatne prava a 
povinnosti zmluvnych stran vyplYvajuce z tejto zmluvy, najma prftvo ministerstva na 
zmluvnu pokutu a na namadu skody. 

(1) Zmluva zanika: 

Claook VIII 
Zanik zmluvy 

a) uplynutim casu podl'a clanku VII prvej vety, 

b) pisomnou dohodou ministerstva a prijimatel'a, 

c) odsrupenim od zmluvy alebo 

d) nezrealizovanim podujatia ani v namadnom termine podl'a cl. V ods. 14. 

(2) Ustanovenim ods. 1 pismo a) nie su dotknute ustanovenia zmluvy a zftvazky, ktore podl'a 
prejavenej vole stran alalebo vzhl'adom na svoju povahu, obsah alalebo ucel maju trvat' aj 
po zaruku zmluvy. 

(3) Ministerstvo je opravnene odsrupit' od zmluvy v sulade sods. 1 pismo c), ak prijimatel' 
porusuje povinnosti uvedene v tejto zmluve, alebo ak je tu aspon jeden z dovodov podl'a 
clftnku VI ods. 1 pismo a) az e) (podstatne porusenie zmluvy). Pravo na zmluvnu pokutu 
a pravo na namadu skody t)'m nie je dotknute. 

(4) Prijimatel' je opravneny odsrupit' od zmluvy z dovodov uvedenych v Obchodnom 
zakonniku. V pripade odsrupenia od zmluvy sa prijimatel' zavazuje zaplatif rninisterstvu 
odstupne v sume preukazatel'ne vynalozenych nitkladov, ktore ministerstvu v dosledku 
odsrupenia od zmluvy prijimatel'om vzniknu. 

Clanok IX 
Spolocne a zaverecne ustanovenia 

(1) Prijimatel' je povinny ministerstvu zaplatit' zmluvnu pokutu v sume 200 EUR za kaZde 
porusenie povinnosti vyplYvajucej z tejto zmluvy. Tym nie je dotknute pnlvo ministerstva 
na namadu skody, pricom vYska nahrady skody sa do zmluvnej pokuty nezapocitava. 

(2) Prijimatel' je povinny ministerstvu zaplatit' zmluvnu pokutu v sume 100 EUR za kaZdy 
i zacaty den omeskania s plnenim povinnosti podl'a clanku V ods. 3 tretej vety a ods. 13 
rovnakeho clftnku. T)'m nie je dotknute pravo ministerstva na nahradu skody, pricom 
vYska nahrady skody sa do zmluvnej pokuty nezapoc1tava. 

5 



(3) Ministerstvo a prijimateI' si pisomnostilzasielky navzajom dorucuju na adresy uvea, 
v zahlavi zmluvy. Na dorucovanie sa primerane pouziju ustanovenia § 45 a nasI. zakona 
c. 99/1963 Zb. ObCiansky sudny poriadok v zneni neskorsich predpisov. 

(4) Zmenu tejto zmluvy je mozne uskutocnif len fonnou pisomneho dodatku k tejto zmluve 
podpisaneho zmluvnYmi stranami. 

(5) Prava a povinnosti poskytovateI'a infonnacii a prijimateI'a infonnacii, ktore nie su 
upravene touto zmluvou, sa spravuju ObchodnYm zakonnikom a d'alSimi suvisiacimi 
pravnymi predpismi. 

(6) Zrnluvaje v zmysle § Sa zakona c. 21112000 Z. z. 0 slobodnom pristupe k infonnaci8m a 
o zmene a doplneni niektOJ-ych zakonov (zakon 0 slobode infonnacii) v zneni neskorsich 
predpisov povinne zverejiJovanou zmluvou. Zmluva nadobuda platnosf diJom podpisu 
zmluvy zmluvnYmi stranami a uCinnosf nadobuda diJom nasledujucim po dni jej 
zverejnenia v CentraInom registri zmluv. 

(7) Tato zmluva je vyhotovena v styroch rovnopisoch, z ktOJ-ych kazdy rna platnosf 
origimilu. Kazda zo zrnluvnych stran dostane po dvoch vyhotoveniach. 

(8) Zmluvne strany vyhJasuju, ze ruto zrnluvu uzatvaraju na zaklade ich slobodnej vole a nie 
v tiesni za napadne nevyhodnych podmienok. Dalej vyhlasuju, ze si zmluvu precitali a jej 
obsahu rozumeju ana znak toho ju nizsie podpisuju. 

V Bratislave, diJa 11.'f.:!.!l1" V Bratislave, dna ... \y. .. to. /0 

Ministerstvo: PrijimateI': 

.,,{, ;;'\5-P-T/S(4/, 
/0'/ "I, 

(il~/ iJ~~~llj~~. f===:L:::::=~:C~-__ 
zahranicnych veci \\0 \:.~~' 'Ie]. J me tska cast' Bvratislava-Stare Mesto 

a europsky zalezitosti SR \~ ,, -~,Mb. Radoslav Stevcik 
lng. Milan Z char "":--;-:: /: starosta mestskej casti 
generalny riaditeI' ---
sekretariatu predsednictva SR 
v RadeEU 
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" Jloha c. I 

Popis podujatia 

1. Nazov podujatia: Cestovanie casom 

2. Micsto a termin konania podujatia: 

Miesto: historicke ulicky Stareho Mesta 

Termin: od 9. 9. 2016 do 10.9.2016 

3. Strucna charakteristika podujatia: 
Bratislava je pomeme mlade mesto, na historicke udalosti ale vel'mi bohate. Podujatia 
s historickYm kontextom su vsade vo svete efektivnym motivatorom a akcelenitorom 
cestovneho ruchu - zahranicneho i domaceho. Paradoxne v Bratislave, i napriek bohatej 
historii podujatiaJprojekty, ktore by verejnosti priblizovali historicke udalosti absentuju. 
V sucasnosti je v historickYch uliciach Stareho Mesta iba jedine podujatie zamerane na 
historiu a to Korunovacne shivnosti, ktore zachytava iba minimalnu casf dejin. Projekt 
V projekte uva:i:ujeme 0 zapojeni vsetkych deviatich Hesiodosovych muz - bohyn umenia, 
teda chceme predstavif jednotlive obdobia prostrednictvom hudby, komedie, poezie, tanca 
tragedie a podobne. 

Ciel'om podujatiaje spoznavanie historie Bratislavy interaktivnym sposobom. Na uliciach 
Stareho mesta bude 10 stanoviSf, ktore budu priblizovaf historicke mil'niky od obdobia 
Keltov (keltske oppidium pod Michalskou branou az po pritomnosf a buducnosf (na nabrezi 
Dunaja). Na kazdom stanovisti bude mala divadelna forma - historicky vyjav na dane 
obdobie, ktorU pripravia profesionalni herci a studenti konzervatoria. Na pripravu scenara 
bol osloveny scenarista, re:i:iser, herec, pedagog Juraj Sarvas (toho casu inscenacia 
venovana 200. vYrociu narodenia:C. StUra Orol TatranskY). 

Pri jednotlirych stanovistiach budu lektori - historici, kulturologovia, sociologovia, 
odbomici na dane obdobie, ktorych ciel'om bude zaujimav)'m sposobom priblizovatt dany 
historicky mil'nik - ustne aj prakticky. Napr. Keltske oppidium . mince, hranice oppidia, 
kresby - ako sa razili mince, ukazka minci. 

Po uliciach budu pochodovaf trubaduri ulohou ktorych bude pozYvaf navstevnikov 
k jednotlirych stanovistiam. Ti budu formou akejsi stafety predavaf posolstvo z minulosti do 
buducnosti, niekedy vo forme poucenia, inokedy varovania, ci radostneho ocakavania. 

Sucasfou podujatia bude aj prezentacia tradicnych remesiel . hmciarsky kruh, drotovanie, 
tokarstvo, koziarstvo, kovanie 

Sprievodne aktivity: 

Deti si vyskUsaju dobove oblecenie, strel'bu z kuse, sermiarske zapasy, zonglovanie, 
mal'ovanie na tvar az po tancovanie deti zo ZUS. 
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Cestovanie casu rna tendenciu priblizif verejnosti celkovy prierez dejin Bratislavy. 

4. Ciel' podujatia: 
(hlavny ciel' a ciastkove ciele podujatia) 

HlavnYm ciel'om je spoznavanie historie interaktivnym sp6sobom. 

Podujatie Cestovanie casom bude maf tendenciu plnif styri zakladne funkcie-
vzdelavaciu, zabavnu, prezentaciu kulrumeho dedicstva a podporu turizmu - vytvorenie 
netradicneho produktu cestovneho ruchu. 

Podujatie rna historickY charakter, ustne aj prakticky predstavuje historicke mil'niky 
Bratislavy s presahom do zahranicia (RakUsko-Uhorsko). Z toho d6vodu bude aj prispevkom 
k rozvoju europskej identity a europskych hodn6t. Taktiez prispeje k spolocnemu vlastnictvu 
slovenskeho predsednictva a zaroven bude podporovaf aktivne zapojenie obcaoov v ramci 
podujati SK PRES. 

5. Ciel'ova skupina podujatia: 
• obyvatelia Bratislavy 

• obyvatelia okolitych obci 

• turisti domaci i zo zahraoiCia (odjula 2016 bude Siovensko predsedajucou krajinou v 
Rade EU, v ramci ktoreho sa uskutocni vyse 200 podujati, vratane rokovani ministrov 
28 clenskych statov EU a zavita k nam priblizne 20-tisic delegatov z celej EU) 

• d'alsi priami ucastnici podujatia - poulicni umeJci, umelecke zoskupenia, ZUS ... 

• podnikatelia v cestovnom ruchu a pribuznych odvetviach 

• deti 

6. Aktivity, z ktOl-ych podujatie pozostava: 

N a uliciach Stareho mesta bude 10 staooviSf, ktore budu priblizovaf historicke mil'niky od 
obdobia Keltov (keltske oppidium pod Michalskou branou az po pritomnosf a buducnosf (na 
nabrezi Dunaja). Na kazdom staoovisti bude mala divadelna forma - historicky vyjav na 
dane obdobie, ktoru pripravia profesionalni herci (Divadlo Nova Scena) a studenti 
konzervatoria. 

Pri jednotIirych staoovistiach budu lektori - historici, kulturologovia, sociologovia, 
odbomici na dane obdobie, ktorych ciel'om bude zaujimavYm sp6sobom priblizovaf dany 
historicky mil'nik - ustne aj prakticky. Napr. Keltske oppidium - mince, hranice oppidia, 
kresby - ako sa razili mince, ukazka minci. 

Po uliciach budu pochodovaf trubaduri ulohou ktorych bude pozYvaf navstevnikov 
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.J1otlirych stanovistiam. Ti budu fonnou akejsi stafety predavaf posolstvo z minulosti do 
,uducnosti, niekedy vo fonne poucenia, inokedy varovania, Ci radostneho ocakavania. 

Sucasfou podujatia bude aj prezentacia tradicnych remesiel - hrnCiarsky kruh, drotovanie, 
tokarstvo, koziarstvo, kovanie (D~UV) 

Sprievodne aktivity: 

Deti si vyskUsaju dobove oblecenie, strel'bu z kuse, senniarske zapasy, zonglovanie, 
mal'ovanie na tvar az po tancovanie deti zo ZUS . . 
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